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THE PROVINCIAL PARKS ACT LOI SUR LES PARCS PROVINCIAUX
(C.C.S.M. c. P20) (c. P20 de la C.P.L.M.)

Park Districts Designation Regulation Règlement sur la désignation de districts de
parcs

Regulation  92/97 Règlement  92/97
Registered  April 21, 1997 Date d'enregistrement :  le 21 avril 1997

Designation of park districts Désignation de districts de parcs provinciaux
1 The lands described in the second 1 Les terres décrites dans la deuxième
column of the Schedule are designated as park colonne du tableau en annexe sont désignées à titre
districts and each has the name given to it in the de districts de parcs, et chaque district porte le nom
first column of the Schedule opposite the qui est indiqué dans la première colonne vis-à-vis sa
description. description.

Reference to plan Mention d'un plan
2 Except as otherwise provided, a 2 Sauf disposition contraire, la mention
reference in the Schedule to a "Plan" is a reference to dans l'annexe d'un plan vaut mention du plan
the plan of that number filed in the office of the correspondant enregistré au bureau du directeur des
Director of Surveys at Winnipeg. Levés à Winnipeg.
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SCHEDULE

NAME OF PARK DISTRICT DESCRIPTION

Asessippi Park District All those portions of Sections 32 and 33, Township 22, Range 28 W.P.M.,
Sections 3 to 9, 17 and 18, Township 23, Range 28 W.P.M. and Sections 1,
2, 11, 12 and 13, Township 23, Range 29 W.P.M. shown on Plan 19870.

Bakers Narrows All those portions of Unsurveyed Townships 65 and 66 Range 28 W.P.M.,
Park District shown on Plan 19881.

Beaver Creek All those portions of Unsurveyed Sections 1, 2 and 12 Unsubdivided
Park District Township 28 Range 4 E.P.M. shown on Plan 19882.

Birds Hill Park District All those portions of Township 12, Ranges 4 and 5 E.P.M.and the Outer Two
Miles of the Parish of St. Andrews shown on Plan 19871.

Bower Lake All those portions of Township 1, Ranges 20, 21 and 22 W.P.M. shown on
Park District Plan 19879.

Childs Lake All those portions of Townships 29 to 33, Ranges 23 to 28 W.P.M. shown on
Park District Plan 19810.

Clearwater Lake All those portions of Townships 56 - 60, Ranges 23 - 26 W.P.M. shown on
Park District Plan 19872.

East Blue Lake All those portions of Townships 29 to 33, Ranges 23 to 28 W.P.M. shown on
Park District Plan 19810.

Grand Beach All those portions of Township 18, Range 6 and 7 E.P.M. shown on Plan
Park District 19873.

Grass River All those portions of Unsurveyed Townships 63 to 68, Ranges 19 to 26
Park District W.P.M., shown on Plan 19874.

Grindstone Park District All those portions of Townships 23 - 28, Ranges 5 - 9 E.P.M. shown on Plan
19875.

Hecla Island All those portions of Townships 23 - 28, Ranges 5 - 9 E.P.M. shown on Plan
Park District 19875.

Manipogo Park District All those portions of Fractional W ½, Fractional N.E. ¼ Section 29, S.E. ¼
Section 30, Fractional S.E. ¼ Section 32 Township 29 Range 15 W.P.M. and
Government Road Allowance shown on Plan 19883.

Max Lake Park District All those portions of Township 1, Ranges 20, 21 and 22 W.P.M. shown on
Plan 19879.

Moose Lake All those portions of Fractional 10, 11, 12, 13, 14, 23 and 24 Township 3
Park District Range 16 E.P.M. and Fractional 18 and 19 Township 3 Range 17 E.P.M. and

Government Road Allowances shown on Plan 19884.

Nopiming Park District All those portions of Townships 15 to 17, Ranges 14 to 17 E.P.M. and
Unsurveyed Townships 18 to 23, Ranges 13 to 17 E.P.M. shown on Plan
19876.
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Overflowing River All those portions of Unsurveyed Sections 17, 18 and Government Road
Park District Allowances Township 48 Range 25 W.P.M. shown on Plan 19886.

Paint Lake Park District All those portions of Unsurveyed Townships 74 to 76, Ranges 3 and 4 W.P.M.
shown on Plan 19877.

Patricia Beach All those portions of Fractional N.W. ¼ Section 5, Fractional N.E. ¼ Section
Park District 6, Fractional S. ½ Section 8 Township 17 Range 7 E.P.M., and Government

Road Allowance shown on Plan 19887.

Rainbow Beach All those portions of Fractional Sections 4 and 5 Township 25, Range 17
Park District W.P.M. and Government Road Allowance shown on Plan 19888.

Rivers Park District All those portions of the N. ½ Section 19, S.E. ¼ Section 30, Township 12
Range 20 W.P.M. and Government Road Allowance shown on Plan 19889.

St. Malo Park District All those portions of River Lots 92, 93 and Lot F Settlement of St. Malo and
part Fractional Section 24, Township 4 Range 4 EPM shown on Plan 19891.

Singush Lake All those portions of Townships 29 to 33, Ranges 23 to 28 W.P.M. shown on
Park District Plan 19810.

Spruce Woods All those portions of Townships 8 and 9, Ranges 12, 13 and 14 W.P.M. shown
Park District on Plan 19878.

Turtle Mountain All those portions of Township 1, Ranges 20, 21 and 22 W.P.M. shown on
Park District Plan 19879.

Wallace Lake All those portions of Section 31 Township 23 Range 16 E.P.M. shown on Plan
Park District 19892.

Wellman Lake All those portions of Townships 29 to 33, Ranges 23 to 28 W.P.M. shown on
Park District Plan 19810.

Whiteshell North All those portions of Townships 8 to 16, Ranges 12 to 17 E.P.M. shown on
Park District Plan 19880.

Whiteshell South All those portions of Townships 8 to 16, Ranges 12 to 17 E.P.M. shown on
Park District Plan 19880.
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ANNEXE

Nom des districts de parcs Description

District du parc Asessippi La partie des sections 32 et 33, township 22, rang 28 O.M.P., des
sections 3 à 9, 17 et 18, township 23, rang 28 O.M.P., et des
sections 1, 2, 11, 12 et 13, township 23, rang 29 O.M.P., indiquée sur
le plan n 19870o

District du parc de Bakers La partie des townships non arpentés 65 et 66, rang 28 O.M.P.,
Narrows indiquée sur le plan n 19881o

District du parc du ruisseau La partie des sections non arpentées 1, 2 et 12, township non loti 28,
Beaver rang 4 E.M.P., indiquée sur le plan n 19882o

District du parc de Birds Hill La partie du township 12, rangs 4 et 5 E.M.P., et les lots non
riverains de la paroisse de St. Andrews, indiquée sur le plan n 19871o

District du parc du lac La partie du township 1, rangs 20, 21 et 22 O.M.P., indiquée sur le
Bower plan n 19879o

District du parc du lac La partie des townships 29 à 33, rangs 23 à 28 O.M.P., indiquée sur
Childs le plan n 19810o

District du parc du lac La partie des townships 56 à 60, rangs 23 à 26 O.M.P., indiquée sur
Clearwater le plan n 19872o

District du parc du lac Blue La partie des townships 29 à 33, rangs 23 à 28 O.M.P., indiquée sur
Est le plan n 19810o

District du parc de Grand La partie du township 18, rangs 6 et 7 E.M.P., indiquée sur le plan
Beach n 19873o

District du parc de la rivière La partie des townships non arpentés 63 à 68, rangs 19 à 26 O.M.P.,
Grass indiquée sur le plan n 19874o

District du parc de La partie des townships 23 à 28, rangs 5 à 9 E.M.P., indiquée sur le
Grindstone plan n 19875o

District du parc de l'Île La partie des townships 23 à 28, rangs 5 à 9 E.M.P., indiquée sur le
Hecla plan n 19875o

District du parc Manipogo La partie de la moitié divisée ouest et du quart divisé nord-est de la
section 29, du quart sud-est de la section 30, du quart divisé sud-est
de la section 32, township 29, rang 15 O.M.P., et de l'emprise
gouvernementale, indiquée sur le plan n 19883o

District du parc du lac Max La partie du township 1, rangs 20, 21 et 22 O.M.P., indiquée sur le
plan n 19879o

District du parc du lac La partie des sections divisées 10, 11, 12, 13, 14, 23 et 24,
Moose township 3, rang 16 E.M.P., des sections divisées 18 et 19,

township 3, rang 17 E.M.P., et des emprises gouvernementales,
indiquée sur le plan n 19884o
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District du parc Nopiming La partie des townships 15 à 17, rangs 14 à 17 E.M.P., et des
townships non arpentés 18 à 23, rangs 13 à 17 E.M.P., indiquée sur
le plan n 19876o

District du parc de la rivière La partie des sections non arpentées 17, 18 et des emprises
Overflowing gouvernementales, township 48, rang 25 O.M.P., indiquée sur le plan

n 19886o

District du parc du lac Paint La partie des townships non arpentés 74 à 76, rangs 3 et 4 O.M.P.,
indiquée sur le plan n 19877o

District du parc de la plage La partie du quart divisé nord-ouest de la section 5, du quart divisé
Patricia nord-est de la section 6, de la moitié divisée sud de la section 8,

township 17, rang 7 E.M.P., et de l'emprise gouvernementale,
indiquée sur le plan n 19887o

District du parc de la plage La partie des sections divisées 4 et 5, township 25, rang 17 O.M.P., et
Rainbow de l'emprise gouvernementale, indiquée sur le plan n 19888o

District du parc de Rivers La partie de la moitié nord de la section 19, du quart sud-est de la
section 30, township 12, rang 20 O.M.P., et de l'emprise
gouvernementale, indiquée sur le plan n 19889o

District du parc de La partie des lots riverains 92, 93 et du lot F de l'établissement de
Saint-Malo Saint-Malo, et de la section divisée 24, township 4, rang 4 E.M.P.,

indiquée sur le plan n 19891o

District du parc du lac La partie des townships 29 à 33, rangs 23 à 28 O.M.P., indiquée sur
Singush le plan n 19810o

District du parc de Spruce La partie des townships 8 et 9, rangs 12, 13 et 14 O.M.P., indiquée
Woods sur le plan n 19878o

District du parc de Turtle La partie du township 1, rangs 20, 21 et 22 O.M.P., indiquée sur le
Mountain plan n 19879o

District du parc du lac La partie de la section 31, township 23, rang 16 E.M.P., indiquée sur
Wallace le plan n 19892o

District du parc du lac La partie des townships 29 à 33, rangs 23 à 28 O.M.P., indiquée sur
Wellman le plan n 19810o

District du parc du La partie des townships 8 à 16, rangs 12 à 17 E.M.P., indiquée sur le
Whiteshell Nord plan n 19880o

District du parc du La partie des townships 8 à 16, rangs 12 à 17 E.M.P., indiquée sur le
Whiteshell Sud plan n 19880o


